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КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Процесс освоения дисциплины направлен на формирование компетенций в 

соответствии с ФГОС ВО и ОПОП ВО по данному направлению подготовки 

52.04.01 «Хореографическое искусство», Профиль «Педагогика балета: 

Классический танец»:  
 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю). 

 

Компетенция (код 

и наименование) 

Индикаторы 

компетенций 

 

 

Результаты обучения 

УК-4. Способен 

применять современные 

коммуникативные 

технологии, в том числе 

на иностранном(ых) 

языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.1. Применяет 

современные 

коммуникативные 

технологии в 

профессиональной 

деятельности.  

УК-4.2. Использует 

общение на 

иностранных языках 

для академического и 

профессионального 

взаимодействия. 

1) Знать:  

• фонетические основы 

иностранного языка;  

• особенности ударно – 

ритмической структуры речи; 

• лексический минимум 

иностранного языка общего 

характера, в том числе 

нейтральную лексику; 

• лексический минимум 

иностранного языка делового 

характера; 

• формальную, нейтральную, 

лексику; 

• стилистические особенности 

деловой речи, 

• телефонный этикет; 

• основы грамматики для 

коммуникации на деловом уровне; 

• семантические особенности 

слов и выражений, эффект, 

оказываемый ими на собеседника; 

• особенности речевой 

ситуации (место, время и т. д.), 

партнеров по общению; 

• культуру собственной 

страны; 

• культуру стран изучаемого 

языка, социокультурные 

особенности; 

• языковые средства, 

создающие эмоциональность речи 

для эффективного взаимодействия 

с собеседником; 

 

2) Уметь:  

• использовать правильную 

коллокацию и коннотацию слов; 



 

 

• грамотно использовать 

грамматические конструкции и 

преобразовывать их в 

осмысленные высказывания; 

• представлять речь в среднем 

темпе; 

• писать деловые письма, 

документы на базовом уровне; 

• извлекать из текстов 

базового уровня разного рода 

информации в целях деловой 

коммуникации; 

• воспринимать на слух 

информацию, представленную в 

среднем темпе с целью деловой 

коммуникации;  

• структурировать речь; 

• логически выстраивать свою 

речь; 

• преодолевать языковой 

барьер; 

• предотвращать взаимное 

непонимание; 

• взаимодействовать с 

людьми, что предполагает 

уверенность в себе, желание и 

готовность к такому 

взаимодействию;  

• переводить письменные 

источники базового уровня; 

• аннотировать и 

реферировать письменные 

источники базового уровня; 

 

3) Владеть  

• нормативным 

произношением, интонацией 

стилистически нейтральной речи; 

• интонацией стилистически 

маркированной речи; 

• автоматически речевыми 

клише в стандартных ситуациях 

общения; 

• навыками перевода деловых 

текстов базового уровня; 

• компенсаторными 

навыками, такими как переспрос, 

синонимические средства, при 

чтении и аудировании – языковая 

догадка; 

• навыками ведения диалога, 

полилога. 



 

 

 

 
УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 
                                        Основная литература 

 

1.Власенко Н.М. Culture at home and abroad (Культура у нас и у них): учебное пособие по 

английскому языку для вузов культуры и искусств с упр. – Долгопрудный: Маяк, 2012. – 85 с.  

 

                                           Дополнительная литература 

 

 

1. Варфоломеева Н.Н. Практический курс английского языка. Учебное пособие, 2001. 

2. Десяткова Т.М. Step by Step to Fluent English. (Шаг за шагом к свободному английскому). 

Материалы для развития коммуникативных навыков. – М.: ИМПЭ, 2001. – 254 с. 

3. Жумаева Л. А. Культура досуга: Пособие по английскому языку для ВУЗов культуры и 

искусств. – 2 – е изд. – М.: МГУКИ, 2000. 

4. Across Great Britain (По Великобритании). Учебное пособие по курсу «Страноведение» / 

сост. Н. Ф. Вовченко. – Киев: Знание, КОО, 1998. – 63 с. 

 
8.  Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

Самостоятельная работа обучающихся включает в себя подготовку к практическим 

занятиям, к написанию тестов, к контрольным работам и подготовке сообщений, докладов и 

разговорных тем. 

Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы рекомендуется 

выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении заданий для 

самостоятельной работы по возможности следует использовать наглядное представление 

материала, при подготовке ролевых игр при разработке диалогов. 

 

 
Основная литература 

 

1.Власенко Н.М. Culture at home and abroad (Культура у нас и у них): учебное пособие по 

английскому языку для вузов культуры и искусств с упр. – Долгопрудный: Маяк, 2012. – 85 с.  

 

Дополнительная литература 

 

1. Варфоломеева Н.Н. Практический курс английского языка. Учебное пособие, 2001. 

2. Десяткова Т.М. Step by Step to Fluent English. (Шаг за шагом к свободному английскому). 

Материалы для развития коммуникативных навыков. – М.: ИМПЭ, 2001. – 254 с. 

3. Жумаева Л. А. Культура досуга: Пособие по английскому языку для ВУЗов культуры и 

искусств. – 2 – е изд. – М.: МГУКИ, 2000. 

4. Across Great Britain (По Великобритании). Учебное пособие по курсу «Страноведение» / 

сост. Н. Ф. Вовченко. – Киев: Знание, КОО, 1998. – 63 с. 

 

В соответствии с требованиями ФГОС ВО по направлению подготовки реализация 

компетентностного подхода должна предусматривать широкое использование в учебном 



 

 

процессе активных и интерактивных форм проведения занятий (компьютерных симуляций, 

деловых и ролевых игр, разбор конкретных ситуаций в сочетании с внеаудиторной работой с 

целью формирования и развития профессиональных навыков обучающихся.  

Удельный вес занятий, проводимых в интерактивных формах, определяется главной 

целью программы, особенностью контингента обучающихся и содержанием конкретных 

дисциплин, и в целом в учебном процессе они должны составлять не менее 30% аудиторных 

занятий (определяется требованиями ФГОС с учетом специфики ОПОП).  

Целью самостоятельной работы студентов является формирование языкового мышления и 

навыков, способствующих межличностной и межкультурной коммуникациям.  

 

Самостоятельная работа студентов по дисциплине обеспечивает:  

 закрепление знаний, полученных студентами в процессе занятий 

полугруппового типа; 

 формирование навыков работы с периодической, научной литературой, 

информационными ресурсами Интернет. 

 

В процессе выполнения самостоятельной работы студент овладевает умениями и 

навыками работы с текстами, поиска и переработки информации и т.д.  

Формы самостоятельной работы:  

 Подготовка к практическому занятию. 

 Подготовка к презентации (сообщение, доклад), 

 Подготовка к обсуждению презентаций студентов, 

 Подготовка к тестированию 

 Подготовка к контрольной работе 

Самостоятельная работа является обязательной для каждого студента 

      Целью самостоятельной работы являются дополнительные занятия студентов, чтобы 

«знать, уметь и владеть» материалом в рамках формирования и развития общекультурных и 

универсальных коммуникативных компетенций для достижения результатов ОПОП. 

         При планировании самостоятельной работы рекомендуется использование имеющихся 

на кафедре компьютерных курсов, образовательные коллекции, а также просмотр целого ряда 

кинофильмов на иностранных языках. 

     Роль преподавателя в организации такого процесса творческая, и в каждом отдельном 

случае разрабатывается целая схема работы с аутентичными материалами и продумывается 

контроль этой работы. Подобные разработки были сделаны и опубликованы как научно-

методические материалы. 

    Самостоятельная работа студентов данной специализации проводится в форме 

внеаудиторного чтения. 

    Текущая аттестация осуществляется в форме обсуждения на занятиях, а также проводится 

итоговая проверочная работа.  

    По пройденным темам студенты готовят презентации, а также участвуют в поиске 

дополнительной информации по темам. 

      Активизация самостоятельной коммуникативной деятельности студентов на основе  

использования на занятиях  приёмов  погружения  в  аутентичную   среду  посредством  

проведения  конференций,  «круглых столов» с носителями  языка, ролевых и  деловых игр,  

чтением оригинальной литературы, использованием лингафонного кабинета.  

    Проблематизация изучаемого материала означает  использование  исследовательских 

заданий,  эвристических и диалогических приёмов, стимулирующих у студентов  стремление  

найти  аргументы  для отстаивания своей  точки  зрения,  а также интерактивных  технологий. 

 

 

 



 

 

Документ составлен в соответствии с требованиями ФГОС ВО по 

направлению подготовки 52.04.01 «Хореографическое искусство» 

(магистратура), профиль Педагогика балета: Классический танец. 

Составитель:    
Н. Пакулова 

 


